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Anna

I am a wealthy lady from the very'upper class in Russian
society. Although I have a son;, my youthful beauty has not
gone away. My husband, Karenin, is an important govern-

ment official. Sometimes he is very cold, and his love is
not passionate. But I never thought that I was unhappy until I traveled
to Moscow to visit my brother. I met a man thére who changed my
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I'am a Russian military officer. My family is very
wealthy, and my future is very bright. The only thing
that would ruin my career and my life is that my
love for a beautiful lady is blind. ‘Bul even then, |
would be an honorable man:. Honor is very important to me.
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Karenin 55

[ am a very busy government official. My work and my

~

place in society is very important to me. 1 am married
to a beautiful woman. I do love her, and I am sure my
wife is happy and would never leave me.
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Stiva Wb i

I work for the government, but this is just my job, not
my life. Life is too short to waste time on things you do

1 not enjoy. I always have time to enjoy a good meal or a
drink with my friends. Women? Yes, | am married, but that does not
stop me from meeting others.
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Dolly Z#j

Oh, my husband, my beloved Stiva, had an affair with
our French tutor! This is terriblel What should 1 de?
= Oh, Stiva has invited his sister, Anna, to come and talk

to me. That’s good. She is so wise in these matters.
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The Oblonsky household was one such unhappy t:ami-l'y.' |
Dolly, the wife, had found out three days ago that her
husband was having an affair with the French tutor. She
announced that she could not go on living in the same
house with her husband. She had stayed in her room, and
her husband, Prince Stepan Oblonsky, had stayed away
from home during the day. Their five children ran wild
around the house. The cook quit, and the other servants

were thinking of doing the same.

KEY WORDS

cralike adj. 4B{ELAY o tutor n, REHIF
Cunique adj. FEH r1 announce v. ¥
1 have an affairwith 5 ( ®.A ) 1 cook n. Gl
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On the third morning after the quarrel, Prince Oblonsky,
who was called Stiva by his friends, woke up on the leather

couch in his study. He had just had a wonderful dream,

and he was smiling as he reached up for his robe.

suddenly, he realized that he was in his study and his robe

|
| — - - § :
| was in his wife’s bedroom. The smile on his face vanished.

KEY WORDS
o1 quarrel n. $p T study n. BE
0 leather adj. BZ % ipLeY 71 robe n. ¥

rcouch n. EEd Tl vanish v. B4



“It’s all my fault,” Stiva thought. “Dolly will never
forgive me! What have 1 done? But the real tragedy is that
| cannot really be blamed!”

Stiva remembered how he had come home from the
theater three nights ago, He had found his wife in their
upstairs bedroom with a letter from the French tutor in her
hand. The memory of the look of pain on his wife’s face
and the tears in her eyes still stabbed his heart.

The affair with the French tutor was not the first for
Stiva. He was thirty-four years old and was quite hand-
some and charming. Women younger than his wife were
constantly attracted to him. The biggest problem was that
he was no longer in love with his wife. She was a good

wife and mother, but she was no longer a beautiful young

woman.

KEY WoORDS

r1 fault n. 38 r1charming adj. #AM
O tragedy n. AEEI C constantly adv. S%H
r1blame v. X [ be attracted to #E 5|

[ stab v. #4%




Stiva rang the bell for his
servant, who came in with a
telegram. Stiva opened it,
and his face guickly bright-
ened when he read the
contents. His sister, Anna,
was coming for a visit.

Anna lived in St. Petersburg

with her husband and

eight-year-old son. Dolly really liked Anna. Stiva had
invited his sister to visit and try to solve the current situation.
The telegram said that Anna would arrive in Moscow by

train later today.

KEY WORDS
C brighten v. ( B8 L ) B0 O content n. AEF
itk A O current adj. BETEY

Stiva rang the bell for his servant, who came in with a telegram.
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e.g. Heis an old, rich man, whe has two sons, fE— {0 RHWEA, H#EFILF.




stiva dressed and then opened the door from his study to
his wife's bedroom. Dolly was standing in front of an open
wardrobe. She was trying to decide if she should pack her
things and leave with the children. In spite of her anger,
Stiva was her husband, and in her heart, Dolly still loved

him.

“Anna is coming today,” said Stiva in a soft voice.

KEY WORDS

-1 wardrobe n. i r1in spite of A



“Well, what is that to me? 1 can't see her!” exclaimed

Dolly. “1 am going to take the children and leave this
house. You can live here with your mistress!”

“Dolly, please understand. . .” said Stiva.

“Understand? You are a repulsive, hateful man!”

“Dolly, please think of the children. It would ruin them
to grow up without their father. Don't punish them.
Punish me! I'm the guilty one,” Stiva pleaded.

Without a word, Dolly moved toward the door.

“Dolly, one more word,"” Stiva said, as Dolly opened the
door.

“Go away!” screamed Dolly, and she slammed the door
closed behind her.

Sadly, Stiva went downstairs and told his servant to
prepare a room for Anna. Then he left for his office at one

of Moscow’'s courthouses.

KEY WORDS
01 exclaim v. EROY O ruin v, B
0 mistress n. 1418 mslam v. EEHX (177)

1 repulsive adj, {EAEBH 1 courthouse n. %Px
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As a student, Stiva was intelligent, but he had been lazy
and mischievous. However, most of the rich and powerful
in Russia knew his father, and these connections helped
him get a high-paying job in the government. Stiva was
not a man who had great ambitions, and he did not work
hard. He relied on his charming manners and quick wits to

make people happy.

Al noon, Stiva was leaving a meeting when he saw a
broad-shouldered man running lightly up the stairs toward
him. Stiva smiled in pleasure.

“Levin, what a pleasant surprise! What are you doing in
Moscow?"” said Stiva.

- "I must ask you something,” said Levin. Suddenly, he
seemed to be shy. “Would you happen to know what the

Shcherbatskys are doing?”

KEY WORDS
Clintelligent adj. Bg8RAY 1 ambition n. &b
[ mischievous adj. ifR#Y cmanners n. (pl) L3R, 3L
1 connections m, (pl) THEFE oCowit n JNESER
FIEA




Stiva immediately knew why Levin had come back to
Moscow. It was no secret to him that Levin was in love
with Princess Kitty Shcherbatsky, Dolly’s younger sister.

“The Shcherbatskys are having a dinner party tonight at
eight o'clock,” replied Stiva with a smile. "1 will send over
a servant to announce your arrival in Moscow. Of course,
you will be invited. Kitty will be there. In the meantime,

let’s go get lunch.”

KEY WoORDS

O immediately adv. 37 H[ 1 in the meantime I £

11
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Over lunch, Stiva asked, “So why d‘id you stay away
from Moscow for so long? And why have you suddenly
returned?”

“As you have guessed, | am in love with Kitty,” replied
Levin. *I left Moscow because I thought she would not
agree (o marry me, Her mother especially doesn’t seem to
like me. But | couldn’t stop thinking about her.” Levin
sighed. Then he burst out, “I've come back to ask Kitty to
marry me. Do you think there’s any possibility she will say

i F'Es"?"

KEY WORDS
0 especially adv. £H, %3 [1 burst out SR #81% H
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“Of course,” said Stiva. "Dolly told me that she thinks

Kitty loves you."”

“That's wonderful!” cried Levin, who looked both
relieved and surprised.

“There’s just one thing you must know,” said Stiva.
“You have a rival. His name is Count Vronsky. He's a
young cavalry officer with many powerful connections.
Kitty’s mother really likes him, but I am sure that Kitty
loves you more. Go to the dinner party early before
Vronsky arrives, and ask her to marry you. Good luck!”

Stiva went off to meet Anna at the train station, while

Levin went back to his apartment.

KeEy WorDs

O relieved adj ¥ 7—O58Y O cavalry n. BiE
0 rival n. 3F
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St. Petersburg:
The Jewel of Russia
R HRIEN B

n Anna Karenina's time, St. Petersburg

I was the capital of Russia, It was the
most important and most beautiful of all
Russian cities in the 19th century. Peter
the Great founded the city in 1704 as a
"gateway to BEurope”, The city is situated
on the coast of the Gulf of Finland, which
provides easy access by ship to the countries
of northern Europe. Peter the Great and his allies built huge
palaces, which still stand today, for themselves. Ornate and
beautiful churches were built here and there among the houses

and government buildings.
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Peter the Great was inspired by the cities of Amsterdam and
Venice, when he decided to build granite embankments to con-
tain the waters of the Neva River which now flows through the
city through many canals. Peter the Great imagined that the

citizens could get around by boat and forbade the construction

of any permanent bridges, and none were built until 1850.

The city became the jewel of Russia, and Anna, Tolstoy’s hero-
ine, became the jewel of St. Petersburg. It is appropriate that
Anna be cast as living in St, Petersburg. Her husband, the
ambitious high government official would of course pursue his
career in the Russia’s capital city. Also, St. Petersburg is the
home to the finest in Russian

society — with all the operas,
balls, and high sociely of
Russia. No other city would
be quite as perfect as St,
Petersburg for the setting of

Anna Karenina.
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CHAPTER 2
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\ train station, Oblo , met Count Vronsk
while waiting for the train from St. Petersburg.

“Who are you meeting?” asked Vronsky.

“I've come to meet a pretty woman,” replied Stiva, "My
sister, Anna.”

“0Oh, Karenin's wife?” said Vronsky.

“Yes. So you know her?”

“No, not really. . . I don't remember," said Vronsky.

The name Karenin gave him the impression of someone
very official and boring.

“But you must know my respected brother-in-law. He's

a high government official,” said Stiva.

KEY WORDS
O impression n. EN& O boring adj. 7B = Hkiy
[ official adj. &M 01 brother-in-law n, %
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“Yes,"” replied Vronsky. “l1 know him by reputation and

by sight. [ know that he’s quite clever and religious.
Anyway, I am here to welcome my mother.”

Their conversation was interrupted by the sound of the
train approaching. When it came to a stop, a young guard
jumped off near Vronsky. Vronsky asked the guard which
carriage the Countegss Vronsky was in. The guard pointed,
and Vronsky went to the carriage door. Just as he reached

it, he stepped aside for a lady getting out.

KEY WORDS
Ol reputation n. &7 O religious adj. EHAY
0 know by sight ¥ 1 approach v. Wil

( FFMiR ) O countess n. A A
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At a glance, Vronsky knew that the lady was very

wealthy. He looked closely at her lovely face because he
thought he had seen something special there. As he did,
she also looked at him and gave him a friendly, curious
look.

Vronsky nodded and then climbed the steps into the
carriage. His mother, an old lady with black eyes and curls,

smiled at him with her thin lips.

KEY WorDs

(o ataglance —fR, —% O curious adj. WFEEY
O wealthy adj. ®#EH cnod v. sk
O lovely adj. EFIHY Oeurl n, &

o1 friendly adj. Z Y



“S0 you got my telegram,” she said. “Are you well2”

“Did you have a good journey?” asked Vronsky as he sat
down beside her. Just then, the lady Vronsky had seen
leaving came back into the carriage, looking confused.

“Have you found your brother?" asked Countess Vronsky.

Suddenly, Vronsky knew that this was Anna Karenina,
Oblonsky’s sister.

“Your brother is just outside,” said Vronsky. “Please wait
here, and I will call him.”

Anna smiled and sat next to the Countess. Vronsky left
the train and saw Oblonsky through the crowd. He called
him over and said, “Your sister is sitting next to my mother

in this carriage.”

KEY WoRDS
0 confused adj. BEELRY Cerowd n ARE
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As soon as Anna saw her brother from the window, she
came out of the carriage and ran to him. She threw her
arms around him and kissed his cheeks warmly. Vronsky
helped his mother down the carriage steps.

“She’s quite charming, isn’t she?” said the Countess to
her son, Then to Anna, she said, “I can speak plainly at
my age. | must confess I have lost my heart to you.”

Anna looked delighted. She kissed the Countess and
then offered her hand to Vronsky. He kissed it and felt a
great joy.

Just then, there was a great commotion, as the station-
master and several conductors ran past. Their faces were
pale and frightened. Vronsky suggested the women go
back into the carriage. Then he and Stiva followed the
train officials to the front of the train. It was clear that

something terrible had happened.

KEY WORDS

1 throw one’s arms around #iff 0 conductor n. &S A

o plainly adv. 188 Cpale adj. #B8M
r1confess v. 7&KiA i frightened adj. S15IFaY
(1lose one's heartto 3------352% 0 be crushed to death LI
1 commotion n. Bzl Cupset adj. HEEM

1 stationmaster n. ZEihigd ribe aboutto B L%




A guard had been crushed to death under the train as it
had arrived. At the sight of his dead body, Stiva looked
very upset, as if he were about to cry.

“Oh, this is terrible!” he exclaimed.

There was nothing Vronsky or Stiva could do, so they
returned to the carriage where Anna and the Countess were

waiting.

Vronsky suggested the women go back into the carriage.
REENTERUM &k BB EME,

auwaﬂ; demand, insist /e thal ammxﬁuﬁum MELRN, WmiEs
“should + S MA" 46, 1 should T #8k,

e.g. She insisted that we (should) stay one more night.
SR HE R I,
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“It was terrible,” said Stiva, as he told Anna and the
Countess what had happened. “And his poor widow was
there. She threw herself on his body and said she had a
large family. What an awful thing!”

“Isn’t there anything anyone can do?” asked Anna, her
eyes filling with tears.

Vronsky looked at her and immediately leit the carriage.

When he returned a few minutes later, Stiva was telling the

KEY WORDS

] widow n. BKi5 rawlful agl B

22



ladies about the latest play in Moscow. They left the

carriage together and walked toward the exit. As they
reached the doors, the stationmaster came running up
behind them.

Addressing Count Vronsky, he said, "You gave my
assistant a large sum of money, sir. What did you want us
to do with it?"

“Well, it's for the widow and her children, of course,”
replied Vronsky.

“You gave money?” asked Stiva. “Very kind! Very
kind!”

Each couple took a separate carriage from the station to
their respective houses. On the carriage ride home, Anna
asked, “Have you known Vronsky long?”

“Yes. You know, he's hoping to marry Kitty.”

At this news, Anna’s mood changed.

“Really?” she said softly. “Now let's talk about your

affairs.”

KEY WORDS

Dexit n. WO ] respective adj. & EH#Y
claddress v. @ (FA ) #HE  ©omood n. 154

1 alarge sum of —KE
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Stiva told Anna everything. When they arrived at his
house, he dropped her off and drove back to his office at
the courthouse.

Although Dolly had told Stiva she did not care if Anna
came or not, she was relieved to see her.

“After all, it's not Anna’s fault,” she told herself. *I only
know her as a dear friend.”

When Anna came in, Dolly greeted her eagerly and
kissed her. ’

“Dolly, I'm so glad to see you!” said Anna.

Anna listened very sympathetically to Dolly, and Dolly
felt much better after telling the story of her troubles,

"Oh, what shall 1 do, Anna?” asked Dolly when she had
finished. “Please help me."”

“Dolly, Stiva is still in love with you,” said Anna.

KEY WORDS
0 greet v. [al{& O sympathetically adv. 1
Tl eagerly adv. i 1 betray v. ¥R
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“l am his sister, and I can read his heart. He wasn't in

love with the other woman— he didn’t betray you in his
heart.”

“But what if it happens again?” asked Dolly. “Would
you forgive him?”

“1 don't think it will happen again,” replied Anna. Then

she thought for a mgment. “Yes, [ would forgive him.”

But what if it happens again? FTRNEBE 4L IHNHEELDR?

what if...7; & ELHT
e.g. What if he refuses N7 MIRAIEREZ.)7
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In the end, Anna persuaded Dolly to forgive Stiva. Just
after Dolly agreed to forgive her husband, Kitty arrived.
She had come over to see her older sister Dolly.

Kitty had never formally met Anna, but she knew who

she was. Kitty hoped this fashionable woman from St.

Petersburg would not think she was a silly young girl.

KEY WoORDS
1 persuade v. %8 "I fashionable adj. fHEEAY
i formally adv. E3tH Csilly adj. #2485k
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Anna did like Kitty, and they both got along well. All three

of them chatted for about an hour.

Before Kitty left, she told Anna, “Oh, you must come to
the grand ball next week. Many important and fashionable
people will be there!”

“And your Count Vronsky?" asked Anna.

Kitty blushed.

“I had the pleasure of meeting him at the train station
today,” said Anna. “He seems to be a very handsome and
generous man. | think I will stay for the grand ball next
week. "

Kitty left, and Dolly told the servants to prepare dinner.
That night, Dolly, Stiva, Anna, and all the children had
dinner together. Dolly also called her husband “Stiva",
which she had not done for three days. This pleased Stiva

very much, and he was grateful to Anna.

L]

KEY WORDS

1 getalong #H4b 1 blush v, i84T

ichat v, i ") generous adj ML
rgrand adj. BEARY 01 grateful adj. ERRAY

O ball n. #s
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Across town, the Shcherbatskys’ butler announced
Levin's arrival at seven thirty. When Kitty heard this, she
felt excited but was also afraid. She knew why he had
come early.

Levin entered the hall and found Kitty standing there
alone. He looked at her with excitement, but he was also
shy.

"My dear Levin! [ heard you had returned to Moscow!"
exclaimed Kitty. “"How long will you sta';r this time?"

“Well, that depends on you,” he said. “I mean, what
you should understand is, I came to . . . be my wife!"

Kitty felt overjoyed, which surprised her. She was very
fond of Levin, whom she had known since childhood,
However, she thought of Levin more like a brother than a
possible husband. She did not expect to feel such strong
emotions at his marriage proposal. Bul then she remem-

bered Vronsky, and she looked at Levin steadily.

KEYy WORDS

01 butler n. BEXR - emotion n. 1HEE
1 overjoyed adj. B H &MY 1 proposal n. i
01 be fond of B I steadily adv, HiEH



“No, it cannot be,” she said softly. "Forgive me."”

Levin stood still for a moment. Then he said with a
broken heart, “No, of course you can't. [ understand.”

Levin was about to leave, when a handsome man in a
uniform came in, Levin watched Kitty greet Vronsky. Her
eyes and face were bright as she looked at him. He could

see that Kitty truly loved Vronsky.

29



The next week, the grand ball was being held at a large

palace in Moscow. As the guests began to arrive, the
sounds of their voices and laughter filled the rooms and
halls. Kitty and her mother arrived fashionably late. Kitty
was the perfect image of beauty in her black dress. Many
people looked at her admiringly as she walked up the steps

with her mother to the grand ballroom.

KEY WORDS

01 laughter n. &= S admiringly adv. %35k
fimage n. E&
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At once, Kitty saw that the most important people at the

ball were talking together in one corner of the room. Stiva
was there with Dolly. Anna, in a beautiful black velvet
dress, was also there. She did not look like a woman who
had an eight-year-old son. He was also there— Kitty's love,
Count Vronsky. Kitty's heart beat a little faster at the sight
of the uniformed Count.

As Kitty joined the group, Anna smiled at her and
complimented her dress and beautiful appearance. Count
Vronksy asked Kitty to dance. While they danced, they did
not talk about anything important, but Kitty was not
worried. She was sure that he would ask her to dance the
most important dance of the evening: the mazurka. Kitty
was sure that Count Vronsky would propose marriage to

her at that time.

KEY WoRDS

o compliment v. %3 1 appearance n. &i%

31
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W After this first dance, Kitty had to dance with seweral

young men who were competing to dance with her. She
could not refuse them. As she danced with one of these
young men, she suddenly saw Anna dancing with Count
Vronsky next to her. Kitty became slightly alarmed, and she
watched Anna and Vronsky closely. Anna was looking up
at the Count with bright'eyes. Every time he spoke to her,
she seemed to be filled with joy, and her E?gs became
brighter. To Kitty’s horror, the same expression of excite-
ment and happiness was reflected on Vronsky's face.

When the mazurka finally began, Kitty was asked to
dance by an old family friend, Korunsky. She accepted, as
she could see Vronsky was already dancing with Anna. The
more Kitty looked at them, the more she realized that they

were very attracted to each other. Kitty was heartbroken.

KEY WORDS
" 01 compete v. 4 U alarmed adj. {ETLAY
[ slightly adv. F&# [ expression n. FiH
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Later in the dance, Anna and Kitty found themselves

dancing next to each other. Anna reached out her hand to
Kitty, but Kitty ignored it and moved away. Suddenly,

Anna saw the look of despair and jealousy on Kitty's face.

KEY WORDS

lignore v. REEEE [l despair n, 45
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After the dance, Anna told Vronsky she would not stay
for dinner.

“Thank you for the wonderful time,” she said.

“Now I must go home and prepare for my journey back
home tomorrow."

“So you really are leaving tomorrow?" asked Vronsky.

“Yes, | must,” replied Anna.

Her eyes shone, and her smile warmed Vronsky's heart.

Early the next morning, Anna sent a telegram to her hus-
band telling him she would leave today for St. Petersburg
on the overnight train.

*I must go,” she told Dolly. “And | must confess the
reason for my sudden departure. | have ruined it for Kitty
and Vronsky. She’s jealous of me, and | made the ball last
night torture for her. But it's really not my fault—or at

least, just a little bit.”

KEY WORDS
1 departure n. B O torture n. 7 &8



“You sound like my Stiva!" exclaimed Dolly. “But
remember, Anna, I'll always love you as my dearest friend.
I won't forget what you did for me!”

That night, as Anna rode on the train home, she felt
relieved and happy to be going home.

“Soon | will see my son Seriozha and my husband,” she
said to hersell. "Then my simple life will continue as

before."
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® Anna Karening .

........
== "

Oofhicer

@ Count Vronsky - . ® A married woman who falls
in love with another man

® Kitty ‘ - @ A mother who does not feel
loved by her husband

© Dolly . - @ A young and beautiful
princess whom Levin loves
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[ gotalong decideif thinkof reliedon stay away :.
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® Dolly was trying to _she should leave or stay,
@ Stiva begged Dolly to the children.
® Anna liked Kitty, and they - well.
@ “Why did you from Moscow for so long?”
asked Stiva.
e Stiva his charm to be successtul in business.
E&R
A 8- -6 8-G 0-¢

[ © decideil @ thinko! ®golalong © stay away @ relied on

30




(C snranss.

© Why was Dolly upset with her husband Stiva?
(a) Because he wrote a love letter to Dolly’s sister Kitty.

(b) Because she discovered he was having an affair with

the French tutor,

(¢) Because he told her he did not love her any more,

@ Why was Kitty horrified at the ball?

(a) Because her mother wanted her to marry Levin.

(b) Because Levin fell in love with Anna,

(¢) Because she saw how Vronsky behaved toward Anna.

® What was something Anna did NOT tell Dolly?
(a) Stiva loved the French tutor.
(b) Stiva did not betray Dolly in his heart.

(¢) Anna would forgive Stiva if she were Dolly.

[) mmswne, wrnarums.

©® A man is crushed to death by the train.

@ Levin proposes 1o Kitty.

® Vronsky gives money to the stationmaster,
@ Vronsky dances with Anna at the ball.

® Oblonsky meets Vronsky at the train station.

=% 3
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CHAPTER 3
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"y

Romance in
St. Petersburg
A PERR 2

There was a terrible snowstorm outside. Anna
tried to read a novel, but she could not concentrate. She
listened to the sound of the train and fell asleep.
Suddenly, she realized that the train was coming to a stop
on the way to St. Petersburg, After a while, a man in a
military overcoat approached her.

“May | assist you, lady?” he said.

Anna recognized Vronsky as he spoke.

“I didn’t know you were coming to 5t. Petersburg!”

exclaimed Anna joyously. “What business do you have

there?”

KEY WORDS

rnovel n. /i o military adj. FE A/
ri concentrate v, MEchEEin [ assist v, #Eh
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“Can you not guess?” asked Vronsky. "I have come to
be where vou are.”

Anna felt torn between joy and fear. For a long time,
she was silent. Then she said, “You should not say that,
and 1 beg you, if you are a gentleman, to forget it, as I
shall forget it." With that, she closed her eyes and tried

(o sleep.

Early the next morning, Alexey Alexandrovitch Karenin
was waiting for his wife on the train platform. He saw
Anna as soon as she stepped from her carriage. Anna
also saw her hushand immedi-
ately. The familiar feeling of
dissatisfaction upon seeing her
husband arose in Anna. To
Anna, her husband was cold,

without feeling or passion.

KEY WORDS

r1 dissatisfaction n. A [ passion n. Hts
1 arise v. =%

‘::II.'I.'?L" b TG st -Ltﬂ-!’il{_'ll}
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Vronsky stepped down from the train and saw Karenin

take hold of his wife's arm as if she were a piece of
property. For the first time, Vronsky came face to face with
the fact that there was a man attached to Anna. He, oo,
felt a disagreeable sensation when he saw Karenin.
Vronsky approached the couple slowly and said, “Did vou

have a good night?”

KEY WORDS
(1 property n. 7™ rdisagreeable adj. S AFHEY
r1attached ad| 4T 1B 7 sensation n. M5
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“Yes, thank you," replied Anna. Her eyes lit up when

she spoke to him, Anna looked at her husband to see if he
knew Vronsky. Karenin had an unpleasant look on his
face. He disliked the interruption, and he was trying to
remember Vronsky's face.

“This is Count Vronsky," said Anna. “I made his
acquaintance in Moscow.”

“Ah, we have met before,” said Karenin without feeling.

“I hope I may visit you,"” said Vronsky, more to Anna
than Karenin.

“We'd be delighted,” said Karenin in a cold voice. “You
may find us home on Mondays.”

Then he turned, and still holding Anna's arm, they left

the station.

KEY WORDS
0 interruption n. FTH 0 delighted adj. #¢H9
1 make one's acquaintance

SHRAEIR
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When Anna and her husband arrived home, Seriozha,
their son, was very happy to see his mother. Anna told
him about her visit to Moscow and gave him some
presents.

In St. Petersburg, Anna attended operas, balls, and dinner
parties with the rich and powerful in Russian society.
Count Vronsky’s family was one of the richest in Russia,
and he also showed up at many of the same events as
Anna. He was the commander of an -::lﬂn}" regiment, and
he moved his men to St. Petersburg.

Upon her arrival in St. Petersburg, Anna had tried to
forget her attraction to Vronsky. However, every time she
met him at a dinner party or ball, she was excited and
happy to see him. Soon, she realized that Vronsky was the
main interest in her life.

Anna and Vronsky became very good friends and did
many things together. Even when Karenin was too busy to

go to the theater or other outings, Vronsky would escort

KEY WoORDS

Oattend v. &40, HE O main adj. FEH
Cevent n. &R Clouting n. I EED
O commander n. i5EE Descort v. &R, #Pik

O regiment n. E



Anna. In this way, Anna and Vronsky became lovers.

They also became the subject of much gossip among the
highest circles of Russian society. Karenin noticed his
wife's behavior. He was very worried about what other
people might think of him. However, he was not a bold
man, so he decided the best way for him to deal with the

situation was to ignere it.

KEY WORDS
o lover n. t&A C1gossip N S HiE
1 subject n, & 1 bold adj. BEH
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One day, Vronsky called on Anna when Karenin was
away. He found her on the back porch of her house. Her

lovely face looked red and hot.

“What's the matter?” asked Vronsky. “Are you ill2"

“No,"” said Anna. “I'm pregnant. It's your child.”

Vronsky turned pale.

KEY WoRDS

ricallon FiAHRA (1 pregnant adj. 5%
(1 back porch J&{7i



“"We must put an end to our secrecy. Ask your husband

for a divorce, and we will get married.” he said.

“He would never agree to that,"” replied Anna. “He will
not allow me to disgrace his family name."”

“We have to tell him,” said Vronsky. “We cannot
continue like this.”

“And then what would we do?” asked Anna. “Run
away?”

Vronsky thought for a moment. “Yes, that is the only
solution then. If he doesn’t give you a divorce, we will
leave Russia.”

Vronsky did not know that this would be very difficult
for Anna. She loved Vronsky, but she did not want to be

away from her son. However, there was no choice for her.

KEY WORDS

C1 secrecy n. B 1 disgrace v. I5j5
0 divorce n. B



When Anna told her husband she loved Vronsky,
Karenin was horrified. Until now, he had tried to ignore
his wife's relationship with Vronsky. Anna’s direct
announcement of her love for Vronsky and the fact that she
was going to have his child forced him to confront the
situation.

Karenin sent his wife to their summer house outside
Moscow. He told her he needed time to think.

After much thought in his t:alr:ula'iing way, Karenin
decided that he should force Anna to remain with him.

“l must not be unhappy, but also Anna should not be
happy,” he thought. “This is the best solution.
I am not getting rid of a guilty wife but am

giving her a chance to mend her ways.”

KEY WORDS

0 horrified adj. S{H0T8Y 0 calculating adj. H§EHAY

O relationship n. & & O getrid of £

O confront v. T O guilty adi. HIEM

O thought n. B 0 mend one's ways 23 EH



He quickly wrote a letter to Anna.

KEY WORDS

O bond n. %4 0 regret v. 5t
Csin 0 3¢
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Anna returned home as her husband had instructed. She
felt helpless in her current situation.

“My life was miserable before,” thought Anna. “What
will it be like now that Karenin knows | was unfaithful?

And what about the baby?”

Anna and her husband lived in the same house, and they
met every day for dinner so that the servants would not
gossip. However, Anna continued to see Vronsky away
from the house. Karenin knew this. He only told Anna

that Vronsky was not welcome at the house.

One day, Vronsky received a note from Anna.

{

[ feel sick and unhappy. [ cannot leave the house,

but I want to see you very much, Corme by before ten.

NIy husband will be busy in a meeting until then.

KEYy WoORDS

1 instruct v. B 1 unfaithful adf, FHE
O miserable adj. FEH



Vronsky was tired, so he lay down to take a nap. He

had a strange dream about a dirty old peasant who was
bending over and talking to himself in French. This dream
frightened Vronksy, but when he woke up he thought that
he was being very silly. Then he looked at his watch and
saw that it was eight o'clock. He would have to hurry to

meet Anna before her husband came back home.

KEY WoRDS
O take a nap FTHd 1 bend over EiE
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When Vronsky knocked on Anna's front door, the
servant opened it and gave him a surprised look. Then it
was Vronsky's turn to be surprised as Karenin appeared.
Karenin stopped and looked at Vronsky with a stern look of
disapproval. Then he stepped outside and made his way to
a waiting carriage, acting as if Vronsky were not there.

“If he fought me, I could do something,” thought

Vronsky. "But he makes me feel like a snake in the grass.”

KEY WORDS

O stern ad). =EHY 1 make one's way to iEfE
O disapproval n. %5k



Vronsky went inside the house and found Anna in the

hall.

“What was your husband doing here?” asked Vronsky.

“He was away, but he came back for something unex-
pectedly,” said Anna. “I'm sorry you met each other.”

“Tell me about this illness,” said Vronsky. “Is it because
you are expecting our child soon?”

Anna smiled in a gentle way. "Soon, our problems will
be over. We shall all be at peace.”

“What do you mean?” asked Vronsky.

“1 will die in childbirth,” said Anna. "I know it. Last
night, I dreamed that there was a dirty old peasant who
was bending over. He was muttering in French. [ was so
frightened. That's when I knew | would die in childbirth.”

Vronsky remembered his own dream, and for a second,
he was also terrified. Then he shook himself and said,

“What nonsense! Yeu should not believe your dreams.”

KEY WORDS

0 unexpectedly adv. HAEEH 0 mutter v. BEIR

C] at peace & O terrified adj. FHIRAY
1 childbirth n. 4 7= 1 shake oneself IR{E
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The next morning, Karenin walked into Anna's bedroom
without knocking.

“The only thing I asked you to do,” Karenin said to Anna,
“is not to receive your lover in our house. Now that you
have disobeyed me, I will divorce you and take your son
away. He will go and live at my sister’s.”

Anna grabbed her husband's arm and cried. “Please,
leave me Seriozha!”

Karenin only pulled his hand free and left the room. He

went to Moscow on business for three days.

In Moscow, Karenin was walking out of the office of a
high government official when he heard someone calling
his name. He looked around and saw Oblensky. Karenin
was not happy to see his wife's brother. Oblonsky ran over
to speak with him.

“Why didn’t you tell us you would be in Moscow?" he
said. “We're having a dinner party tomorrow night, Come

over between 5 and 6 o'clock.”

KEY WORDS

O disobey v. T Orude adj. FALHY
Cigrab v. l&E Clrumor n. ks
[ on business i 0 splendid adj. (A5

O hesitate v. R



Karenin hesitated. Then he said, "l can't come to your

house. 1 don’t mean to be rude . . . it's just . . . Il am going
to divorce your sister.”

Oblonsky had heard rumors that there were problems
between his sister and her husband. Now he knew those
rumors were true, but he did not want to believe them. He
said, “No, it's not possible. Anna is such a fine and splen-
did woman. There must be some misunderstanding.”

“I wish it were just a misunderstanding!” replied

Karenin.

One Point Lesson =

| wish it were just a misunderstanding! B FH 2L RETES]
Iwish EFEHAEBMG A BLBSETSRLBREGED,
e.g. 1 wish I had a lot of money. HERBECHMEH.
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Anna: An Accidental Heroine
b —PEREAMEB AL

ecause Anna Karenina is sometimes considered as the
B greatest novel ever written, it 1s ironic to consider that
Tolstoy wrote it almost accidentally. At- the time he started
writing Anna Karenina, Tolstoy was actually working on
another book about Peter the Great. However, he was having
writer's block. In this state of despair, Tolstoy remembered a

story about a friend of his named Bibikov.

Bibikov lived with a woman named Anna
Stepanova Pirogova. From her, Tolstoy would borrow
his heroine's name and tragic death. Bibikov left
Anna and decided to marry the German governess
who cared for his children. When Anna Stepanova

heard this news, she ran away.
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‘Carrying just a bundle of clothes,
she wandered the countryside
. for three days. Then she wrote a
~letter to Bibikov that read: "You
- are my murderer. Be happy, if an assassin can be happy. Ii
you like, you can see my corpse on the rails at Yasenki.” Then

she threw herself under a freight train at the Yasenki station.

Tolstoy actually went to the station the next day to witness the
autopsy performed under police supervision. Looking at the
doctor work over Anna's dead body, he tried to imagine the life
of this poor woman. He considered the many themes of sex,
duty, marriage, and moral behavior that were reflected in
Russian high society at the time. From these thoughts, he

began to write like water released from a dam.
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CHAPTER 4

45 1 ’:%/,

Forgiveness
wA
Karem’n returned to his lonely hotel room. There he

found a telegram waiting for him from Anna.

The telegram read:

I am dying. I beg you to come. [ shall die easier

with your forgiveness.

“Is this some kind of a trick?” asked Karenin. “But if she
really is dying and 1 refuse to see her, it would be very
cruel. I must return home.”

Karenin knew that Anna was going to give birth to
Vronsky's child soon. He guessed that Anna’s health was

poor because of the coming childbirth.

KEY WORDS

O lonely adf. T Y Deruel adi. BAH
O trick n, B3 Cgivebirthto £



When he arrived home, a servant opened the door for

him.

“How is my wife?” asked Karenin.

“She gave birth to a daughter yesterday,” replied the
servant. “But she is very sick today. The doctors are
worried.”

Karenin noticed a strange hat and coat hanging in the
hallway. “Who is here now?” he asked.

The servant hesitated for just a second. “Count Vronsky,

SIT.
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Karenin went upstairs and
found Vronsky sitting outside
his wife’s bedroom. Vronsky

had his face buried in his

hands. He looked up at the
sound of Karenin’s approach.

"She is dying,” he said. "The doctors say there is no
hope. Let me stay here.” .

Karenin turned away without speaking. He went into
Anna’s room. She lay on her side, facing the door with
shining eyes.

“Come here, Alexi," she said. “I do not have much time.
The fever will come back, and I will die soon.”

Karenin knelt down beside Anna’'s bed. He took her
warm hand in his own and put his other hand on her fore-

head. He could feel the fever burning like a furnace under

her pale, white skin.

KEY WORDS
O bury v. # o forehead n. Wil |
1 turn away EFF 1 furnace n. B

1 lie on one's side fllEh
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“Stay a little, Alexi," said Anna. “There is something I
must tell you. There is another woman inside of me. | am
afraid of her. She is the one who fell in love with that
man. [I'm not that woman. [ am my true self now. I'm
dying. 1 know I am. There is only one thing that [
want — forgive me. Please forgive me completely.”

A warm feeling of love, compassion, and forgiveness
filled Karenin. He laid his head on Anna's chest, which

burned like fire through her shirt, and he cried.

KEY WORDS

- completely adv. filjjiEih C1chest n. MWD
01 compassion n. 41§
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Anna saw Vronsky standing at the door.

"Why doesn’t he come in?" she said. “Come in! Come
in! Alexi, give him your hand."

Vronsky came in and stood by Anna’s bed.

“Give him your hand,” said Anna te her husband.
“Forgive him."”

Karenin held out his hand, not even trying to stop the

tears that flowed down his cheeks.
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“Thank God. Thank God!" cried Anna. “Now every-

thing is done. 1 can die now. Oh, God, when will the pain
end?”

Later, the doctor came and told Karenin that almost all
patients with Anna's condition died. He did not expect her
to live through the night. However, the next morning,
Anna’s condition had not changed. The doctor said there
might be some hope.

Karenin went into the small room where Vronsky had sat
up all night. He took a chair opposite his rival.

“l had decided on a divorce because | wanted to punish
her and you,"” said Karenin. “When 1 got her telegram, I
came home with many feelings. 1 admit I even wanted her
to die. But . .. I saw her, and 1 forgave her. My duty is
clear: I should stay with her, and I will. If she wants to see
you, I will let you know. However, 1 think it is best that

you leave now."
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Vronsky could not understand how Karenin could be so
calm and forgiving. Now he seemed like a noble gentle-
man: kind, honorable, and a better man than Vronsky. As
‘-’rwe--hi's way from mnin's house to his own home,
Vronsky felt a deep sense ufmme, humiliation, and guilt.

o sleep, but he cmﬂﬂw He had recently been
offere an important position in Tashkent, but this was

‘ thing to him now. Anna was gone, and he had been
16 1T - a 'IL; 1

..... . ] . "This is how

&eﬁ and took out a pistol. Then he
Mhhe sank to the floor, he

carpet and realized

B irsiation !?H" T Gsink v .H'
1 commit suicide B & (sink-sank-sunk)
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“Fool!” he thought. "1 missed!”

Then everything went black. His servant, who had
heard the shot, ran in the room. Seeing the situation, he
ran for the doctor. Vronsky was laid on the bed with a

serious wound to his chest, but his heart still beat strongly.

B J'



Karenin had completely forgiven Anna. He pitied

Vronsky, especially after he heard that Vronsky had tried to
kill himself. He also pitied his son Seriozha, in whom he
had not shown much interest. As time went by, Anna
became better. Karenin noticed that she was afraid of him
and would avoid him if possible. Since becoming well,
Anna had forgotten what she had said to Karenin. She
wanted to see Vronsky, who was recovering. However, she
felt a deep shame whenever she thought of her husband.

Finally, she sent for her brother Oblonsky.

KEY WORDS

c avoid v, BEFF “gend for R A EH
O recover v. S



When Oblonsky met Anna, he said, “I know it's hard,

but you must cheer up. Nothing is so terrible to make you
unhappy all the time.”

“No, Stiva,” said Anna. "I am lost. But my misery is not
over yet . . . and the end will be terrible.”

“You had the bad luck of falling in love with a man who
was not your husband. Your husband forgave you, but can
you continue living with him? Do you want to? Does he
want to?”

“l don’t know,” said Anna. "1 have no idea what he
wants.”

“Then let me sort this out for you," said Oblonsky.
“He's miserable; you're miserable, What good can come
out of this situation? A divorce would solve everything. |

will go to him now and arrange for a divorce.”

KEY WORDS

7 cheerup HR1EREE O sortout MEER, 4R
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Oblonsky found Karenin sitting at his desk in his study.

“I hope I'm not disturbing you,” said Oblonsky as he
entered the room. “I wanted to talk with you about my
sister.”

“I can think of nothing else,” sighed Karenin. “Look, 1
have just written her this note.”

Karenin handed Oblonsky a short note that read:

KEY WORDS

odisturb v, ¥THL rgrant v. $4F, BT
-1 comfortable adj. E7EHY




Oblonsky read the note with wonder. He was amazed at

how generous Karenin was.
“1 have to know what she wants,” said Karenin.
“Well, that is simple,” replied Oblonsky. “She wants a
divorce. And this way, you both can have your freedom.”
“All right!” exclaimed Karenin. “If she desires it, I will
give her a divorce, even if she takes away my son.”
Oblonsky smiled géntly. “Believe me, she will appreciate
your generosity. I am only doing my best to help you and

L

her.

KEY WoORDS

-1 wonder n, ¥FE( o even if BD{E, BI{E
- amazed adj. PETREY ) appreciate v. Bk

1 freedom n. BH
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SCEEEN Omprehension Quiz
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© Karenin decided to challenge Vronsky to a duel. [T |F
@ Anna became pregnant with Vronsky's child. [Tl |F
® Anna gave birth to a son. T! |F
© Anna asked Karenin to forgive Vronsky, |

and he did. Tl [E
® Vronsky tried to kill himself with a pistol. IT| |F
@ Karenin refused to give Anna a divorce. Tl |F

[ #TamEEn e,
@ Anna tried to read . . @ s0 he lay down for
a novel, 4 nap.
@ Karenin took hold of - - @ but she could not
his wife's arm concentrare.
® Anna felt a deep - - @ at the sight of
shame Karenin,
© Vronsky was tired, - . @ as il she were a piece
of property.
@ Vronsky felt a . - @ whenever she thought
disagreeable sensation of her husband.
EE

A ©OF @7 aF 07T oT oF
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© Why did Anna finally tell Karenin that she loved Vronsky?
(@) Because she wanted to leave Russia with Vronsky.
(b) Because she was pregnant with Vronsky’s child.

(¢) Because Karenin told her that he still loved her.,

@ Why did Oblonsky go to St. Petersburg to see Karenin?
(a) He wanted Karenin to promise to care for Anna.
(b) He wanted to tell Karenin how to get rid of Vronsky.

(c) He wanted to ask Karenin to give Anna a divorce.

@ What could Vronsky not understand about Karenin?
(a) How Karenin could be so calm and forgiving,
(b) Why Karenin wanted to fight him,

(c) Why Karenin wanted to send his son away.

D HIBMERE, BFNGTFEGHE,

@ Anna asks Karenin to forgive her and Vronsky.
@ Stiva asks Karenin to divorce Anna.

® Anna gives birth to Vronsky's baby.

@ Karenin returns from Moscow to St. Petersburg.

® Vronsky tries to commit suicide.

L @) @(c o)
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[' CHAPTER 5
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Vrnnsk? had lain in bed on the edge of death for
several days after he shot himself. Slowly, he recovered.
When he was well enough to move areund, he decided to
give up Anna. The only problem was that he could not
remove the sadness from his heart whenever he thought of
her. So when Vronsky heard from Anna’s best friend,
Princess Betsy, that Karenin had agreed to a divorce, he
went straight over to Anna’s house. Without caring if he
ran into Karenin, he went to Anna's room, opened the
door, and took her into his arms. He showered her face,

neck, and shoulders with kisses,

KEY WORDS

1 on the edge of #E------1/1%R [1take sb in one's arms EHA
[l give up H3F BEWE
O remove v. HEER [ shower v. @SR ET
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“We will go to Europe and leave all this behind us,” he

told Anna.

Anna trembled with excitement and fear.

“Can we really live as husband and wife?” she said.
“Stiva told me that my husband had agreed to a divorce.
Will he really give up Seriozha?”

“Do not worry about that now. Do not think of it,”
replied Vronsky.

“Oh, I wish 1 had died,” said Anna, as tears streamed
down her beautiful face. "It would have been easier. But |

am so happy to see you again.”
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Vronsky never dreamed that he would resign from the
military so quickly. That day, he did so without hesitation.
In a week, he arranged for Anna and their daughter to
leave St. Petersburg. They left for Italy, thinking that
Karenin would arrange for the divorce in their absence.

For three months, Vronsky and Anna traveled through

Europe. Finally, they bought a modest house in a small

KEY WoORDS

3 resign from M- F2ER i modest adf. T4y
C1absence n. AR E]
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Italian town and lived there for three months. Anna was
the happiest she had ever been in her life. Her health
recovered completely, and the more she learned about
Vronsky, the more she loved him. She had him all to her-
self at last, and his presence was a constant source of joy to
her. Anna did not allow thoughts of her suffering hushand
or abandoned son to ruin her happiness. She had grown
very fond of her daughter Ani. During these three months,
she rarely thought about Seriozha.

Vronsky also felt a joyous sense of freedom in having left
the army and his social circles. He was happy at first, but
as the weeks passed, he became restless. He had no job
and no official duties to fill the day with., So they decided
to move to Vronsky's large family estate in the countryside
near St. Petersburg. But first, they planned to stop in that

city so that Anna could visil her son.

KEY WORDS

- presence n. £k O rarely adv. R
1 constant adj. HAFEMN O joyous adj. RiEHY
1 abandoned adj. #EHFEY
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When Anna left him, Karenin became very unhappy. He
could not understand how he could be alone and sad after
forgiving his wife and her lover. In addition, he felt humili-
ated when he went out. He was sure that people were
talking about him and laughing.

A few days after Anna left, he received a bill from a hat
store that Anna had forgotten to pay. When he saw it, an
overpowering sense of loss came over him. He sat down

and started to cry.

There was one person in St, Petersburg who cared for
Karenin. She was Countess Lydia lvanova. She was a
deeply religious woman who married quite young.
However, her husband had left her after only two months.
When she heard that Anna had gone, she pitied Karenin
deeply. Now that Anna was gone, she decided to visit

Karenin on the same day that he wept alone in his study.

That was where she found Karenin, sitting with his head in

both hands.

KEY WORDS

O alone adj, #ihay [l overpowering adf. 3&ZFIGY
£1 in addition 15k O weep v. 8y

O bill . e (weep-wept-wept)




“I have heard everything!"” said Lydia, as she took one of

Karenin's hands into hers. “My dear friend! Your sorrow

is great, but you must be strong!”
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Karenin looked up at Lydia with tears ip his eyes

l -I. E l I ] [1- o~ = id H . ':
] :l

with household matters —making arrangements for the
servants and my son and paying the bills.”

“I understand, my dear friend,” said Lydia. "You need a
woman’s hand in your household. Will you trust me to
manage your domestic affairs?”

Silently, and gratefully, Karenin preésed Lydia's hand.

“1 will be your housekeeper,” said Lydia.

“We will take care of Seriozha together.
Don’t thank me, but thank Him. Only
in Him can we find peace, comfort,

and love.”

KEY WORDS

1 domestic ad. FEM 1 housekeeper n. W

W ee— .|
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“l am very grateful to you,” Karenin said.

Lydia smiled and patted his hands. Then she went to
Seriozha and took him in her arms. She told him that his

father was a saint and that his mother was dead.

When Lydia heard that Anna and Vronsky had returned
to St. Petersburg, she was horrified. She felt that Karenin
must be protected from seeing that awful woman. He must

not even know that she had come back.

Also, | find myself spending all day dealing with household
matiers, T, RAMECREREEHRSE,
find oneself doing sth: ZMES (BARETHH ) THES

e.g. He found himself reading the same page agaln and again.
bR A —RE R E— .

77



The next day, Lydia received a note from Anna.

It read:

o apartfrom 5:--- 4355 ol instead of T2 4




Lydia was very annoyed by Anna’'s note. She decided to

ignore Anna's desire not to involve Karenin.

When Karenin arrived, Lydia showed him Anna’s note.
He read it carefully and then said, “I do not think I have
the right to refuse her.”

"My dear friend, you do not see the evil in anyone!”
exclaimed Lydia.

“1 have forgiven her,” replied Karenin. “I cannot refuse
her love for her son."”

“But is it really love?” asked Lydia. *Can she be sincere
in love? And should we allow her to play with the feelings
of the boy? He thinks she is dead, and he prays for her.
Imagine his shock if he were to see her!”

“I had not thought of that,” said Karenin.

“If you will accept my advice, | suggest you deny her the
right to visit the boy," said Lydia. “With your permission, I

will write a reply saying so.”

KEY WORDS

Oannoy v. i O pray v. 3Tk

O involve v. & 5E [ deny v. 64

0 evil n. J5E _1 permission n. 9]

71 sincere adj. WY



Karenin reluctantly agreed, and the Countess wrote a

note to Anna that read:

Anna’s response to Lydia’s letter was one of anger. She
decided that she would go visit her son the next day, which
happened to be his birthday. She went in the morning,
when she knew Seriozha would still be in his room. The
servant who answered the door was surprised but said

nothing, Anna went straight to her son’s room. She found

him sleeping.

Key WoRDS

(1 reluctantly adv. #3530 o mercy n. 151
1 remind of 1288 1 happen to #Wi15

1 therefore adv. Bt




"Seriozha!” she whispered as she thought, “How much he
has changed! He's much taller and thinner now!”

But he was the same Seriozha— her dear son. He raised
himself and shook his head as if he were dreaming. He
looked at his mother with confusion for a few seconds.
Then his mouth split into a huge smile that flashed his
white teeth. With joyous eyes, he fell forward into his

mother’s arms.

KEY WoRDSs

1 whisper v. {K/EiR rhuge adi. EXf
1 confusion n. EHEE 01 flash v. (A€
01 split v. SKFF

(sptir-split-split)
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“Seriozha, my darling boy!” said Anna.

“Mama!” he said. "I knew you would come on my birth-
day. I just knew it. I'm going to get up now. . ."

Anna was watching him, with tears flowing from her
eyes.

“You didn’t think I was dead, did you?"” asked Anna.

“1 never believed it! [ knew you would come!” said
Seriozha. Then he laughed. “Mama, you're sitting on my

clothes!”

E'. \ “Seriozha,” said Anna. "You must love
A

o

your father. He is kinder and better than |
am. | have been wicked to him. When
you are older, you will understand.”

"No one is better than you!” cried
Seriozha.

Suddenly, the door opened, and
Karenin came in. He stopped at the

sight of Anna, but he showed no

KEY WORDS
O wicked adj. PREY “Ibow v. ¥HES
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emotion. Seriozha sat back on the bed and began to cry.

Anna kissed his wet face and turned to go. Karenin moved

back and bowed his head as she passed.

One Point Le3*92

No one is better than you! A LEfRER|

FFHRATELE + FHENIENS + than: RFL T
.. Nothing is more important then health. EHALREEE.
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Women in 19th
Century Russia
19 AL HEIE 41 4

n 19th century Russia, every woman, happy or sad, was
I underprivileged in the same ways. Even noble women
such as Anna Karenina, could not have any power in govem-
ment; they could not hold their own passports: they could not
even attend high schools or universities. Their only goal was to
marry, and marry well. Matches were made according to

family background. Little attention was given to personality.

Once married, women were expected to take care of their
husbands, manage the household, and give birth to children,
The husbands approved or disapproved the daily business of

their wives.

E19MLan HUIE , (Efllde, EiEfH'SE, el iRIm Ty, i
R4 - MR FE O o ASREGE B P I T AU BT B TASTESS
A ECME, SEEARE L RP RIS, W1 RS ME— H bR e A, i HLEE
WAL, WEARE ST S ToHE . PERS R W Sl I Tl A 22 g

— B2 THE, Sco sk, Wsts, S, kil
- FET0h H TN,



A strict code of “decency” applied
only to women. Society dictated
that women be virgins when they
- married. When women got mar-
ried, obedience replaced virginity as the highest female virtue.
Women who strayed outside these rules were dealt with

harshly—either with violence or by being cast out of society.

In Tolstoy's time, Russian intellectuals became interested in
the injustice of this system. They called this “the woman ques-
tion”. It is interesting to note that at first, Tolstoy made Anna
an ugly, evil character, but over time, changed her so that
people would sympathize with her and wonder at the hypocrisy
of a system that punished women so harshly for the same sins

men committed wi.thqut care.

GIIAT— 45 Re . “WRilT™ WESI2Y SR I &, Fhaeill PEHLAE & AELS ML
MR 2 BF . SEHRAS, MCMCHRAC SRR A Lo P 0 i e, R I 2N
ML T 22 R IR —— S AU B I, AL T

(EFCARNE 4 L TR AR, AR IE L R P S I (A 7k T 26,
i RS GFrh i R, AR, FEARIR SR IR LW 1 1L
W A R L AR S il T BT A, DL A T i
Hf (AN A R B R e th . EREX—EIET, BAFALIEAETET
MRAT, o ATE T AL L Y
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CHAPTER 6 y

F6E

Jealousy
il

On-::E back in her hotel room from Karenin's house,
Anna cried uncontrollably.

“Why isn’t Vronsky here in my time of need?” thought
Anna. Desperately, she imagined that he had left her, too.
“I'am all alone in the world,"” she cried.

Quickly, she sent a message to Vronsky asking him to
come at once through a hotel servant. A little while later,
the servant delivered a reply which said he would come
back soon with a friend, Prince Yashvin.

A strange idea grew in Anna's head. “Why doesn't he
come back alone? I can't tell him about my suffering if he
is not alone. Does he still love me? Is he trying to avoid
being alone with me? I[f he doesn’t love me any more, he

should tell me.”

KEYy WORDS

O uncontrollably adv. izl S deliver v. Bk
1 desperately adv. B
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However, when Vronsky and Yashvin arrived, Anna was
very charming. During their conversation over dinner,
Yashvin talked about politics. Vronsky seemed to be very
interested. Anna got the impression that Vronsky wanted

to move to Moscow to run for government office.

KEY WORDS
run for =ik 1 office n. 48R
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After Yashvin left, Anna said, “It will be nice to live on
your family’s estate in the countryside.”

Vronsky hesitated and seemed a little guilty.

“Actually, my mother is currently staying there,” he
replied. "It would not be proper for us to live there while
she is there. Besides, we should wait for the divorce.”

Anna felt lost. In the next few days, Vronsky would go
out to dinner parties or to the opera without her. She
could not go because she would be the subject of much
gossip. However, Vronsky needed to go there to make

important connections. He had decided to become a

politician.




During this time, Anna became jealous. She imagined
Vronsky meeting many young and beautiful women at
these social events. She was afraid he might fall in love
with another woman. This was actually her worst fear
because Vronsky had once told her, without thinking, that
his mother wanted him to marry the young Princess

Sorokina.
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One evening, Anna became tired of staying at home by
herself and went to an opera. During the performance, a
member of the royal family, who was sitting next to her,
said hello. Anna had known him for a long time.
Suddenly, his wife stood up and said she would not be
seen with such a wicked woman as Anna. The wife lef
abruptly, and her husband followed. All he could do was
nod to Anna in pity. Most of the audience in the opera
house saw this incident. Anna was e:EtremE]y humiliated.
She stayed as long as she could, frozen in her seat. After

a few minutes, she went back to her hotel room and cried.

KEY WORDS

1 by oneself 48 i1 audience n. Ak
1 performance n. & 7 incident n. ¥

o royal adi. 2%FMN r1 freeze v. ®{t

1 abruptly adv. Ze#ith (frecze-froze-frozen)
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Anna was waiting for Vronsky to return from a dinner
party. They had argued the day before, and Vronsky had
been away from home the entire day. Anna was feeling
miserable and lonely, and she decided to forgive him every-

thing so that they could be friends again.

When Vronsky came in, she said, “Well, did you have a
good time?”

Vronsky could see that Anna was in a good mood, so he
said, “The same as usual.”

“Darling,” said Anna, “1 went for a drive today. It was
so lovely, and it reminded me of the country. Your mother
has moved to her country house by Moscow, so your estate
is empty. We can wait for the divorce in the country.”

“Yes, 1 agree,” said Vronksy. “When do you think we

should go?”

KEY WORDS
o argue v. B0 Clentire adj. #A4H



“How about the day after tomorrow?” suggested Anna.

“Yes. Oh, actually, no,” said Vronsky. “The day after
tomorrow is Sunday, and | must visit my mother.”
He felt a little embarrassed because Anna was looking at

him suspiciously.

KEY WORDS
1 embarrassed adj. EH -1 suspiciously adv. 1F5EH:
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“You could go there tomorrow,"” Anna said.
“No. I'm going to my mother's on business—to take
some money from her,” replied Vronsky. “It won't be

ready by tomorrow.”

“Well then, we won’'t go to the country at all!" said

Anna.

“Why not?” asked Vronsky in surprise. “We can go

there in a few days!”




"No,” said Anna. “If you loved me, you would want to go

immediately. And if you don't love me any more, it would
be better and more honest to say so!”

“Wait,"” he said. “I don’t understand. 1 said we must post-
pone our departure for a few days, and you accuse me of not
loving you any more.”

Without looking at him, Anna pulled her hand away from
him and left the room.

“He hates me. That is clear,” thought Anna. “He is in
love with another woman.”

Thinking back to her illness during childbirth, Anna
thought it would have been much better if she had died then.

“If I die, then all the shame and disgrace I have brought on
my husband and Seriozha will be wiped out,” thought Anna,

“And if 1 die, he too will be sorry.”

KEY WORDS

'] postpone v. #ER 1 accuse v. fEF



The next morning, as Anna and Vronsky
were having breakfast, a telegram arrived
for him. He read it and seemed to be
hiding it from Anna. She asked who it

was from.

“It's from Stiva,” he said.
“Why don't you show it to me?” asked Anna.
“All right,” said Vronsky reluctantly. “Read it yourself.”

The telegram read:

il F F 5N TEEE Sy

JHave seen Karenin, but little hope of divorce.

PRI,

Frraananh

L5 55 595 552 32D RS AL DR R RN

ez
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Anna said, “There was no need to hide this from me. A
divorce doesn’'t interest me. Why does it interest you?”

Vronsky felt frustrated. *“Because 1 like things to be
definite,” he said. “And I think the reason you get upset so
easily is because your position is uncertain.”

“My position is certain,” replied Anna. “I am completely
in your power. It's your position that is not sure.”

“Anna, if you think I want to be free. . .” Vronsky started
to say.

Anna interrupted him, “I really do not care what your

mother thinks and whom she wants you to marry.”

KEY WORDS

o1 frustrated adj. JETEAY C1in one's power R AR g
-1 definite adj. ®EMN

97



“We are not talking about that!" shouted Vronsky.

“Yes, we are,” replied Anna. “And let me tell you I do
not care about the heartless woman, whether she is old or
not, and I do not want to have anything to do with her!"

Vronsky became very cold and angry. “Anna, please do

not speak about my mother like that. Show some respect.”

Anna spent the whole day in her room. Again, the
thought of death came into her mind as the only solution to
her problems. Nothing mattered to her now — whether they
went to the country or not. All that mattered was to
punish Vronsky. Anna laid down for a nap

and had the same strange dream about the

dirty peasant muttering in French.
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She woke with a start and heard a carriage outside,
Looking out the window, she saw a young, pretty girl lean
out. Vronsky ran out of the house and took a package from
the girl. He said something, and she smiled. Then her

carriage drove off, and Vronsky came back inside.




Trembling with fear and anger, Anna went to Vronsky's
study. She decided to tell him she would leave him.

“That was Princess Sorokina,” said Vronsky. “She
brought me some documents from my mother. We are
going to visit her tomorrow, aren’t we:"

“You are, but | am not,” said Anna. She started to leave.

“Anna, we cannot continue like this. . .”

“You will be sorry for this,” said Anna, and she left.

Vronsky saw the despair in Anna's E}res. He got up to
follow her, but then he sat down again.

“No,” he thought. “I've done everything I can. She
needs to be left alone now.”

He sent for a carriage and prepared to visit his mother

alone. The carriage arrived a few minutes later, and he left

the house.




Anna saw him leave through her window. A sudden

horror gripped her heart.
“He has left me! It's all over now!" she thought.

Quickly, she ran downstairs. “Where has he gone?"” she

asked a servant.
“To the railway station,” came the reply. “He is going to

catch a train to Obiralovka.”
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Obiralovka was the district where Vronsky's mother

lived. Anna sat down and quickly wrote a note;

It's all my fault. Come back home. We must talk.

Jor God' s sake, come back! | am very frichtened.




The servant took the note. Half an hour later, he came

back and said he was too late in getting to the train station.
Vronsky had already left. Quickly, she wrote out a
telegram and told the servant to send it.

It read:

F Al ot T A T g B O T e .J'I

I absolutely must talk to you;
corme home al onee.

ML,

l

2111151

'

i A2 1T1AALIL LA L AL LR uUR N

]

“l1 must go there right now to talk to him,” Anna
thought,

She looked at the railway time schedule and saw that a
train left for Obiralovka in an hour. She sent for a carriage
and went to the train station. On the way, she looked at
the people on the streets. Their lives seemed meaningless
to her. At the station, the coachman asked, “Should I buy
a ticket to Obiralovka for you?”

“Yes,"” said Anna. She looked at the other people wait-

ing for the train and did not like any of them.

103



When she got her ticket, Anna boarded the train. She
thought the other people in the carriage were looking at her
in a strange and unpleasant way. Anna looked out the
window and saw a dirty old peasant bending down and
looking at the carriage wheels.

“There’s something familiar about that peasant,” thought
Anna. Then the train started. When she arrived in
Obiralovka, Anna got out and asked the telegram clerk if
there was a note from Count Vronsky for her.

“Yes, ma'am,” replied the clerk. “I just got it. Here it is.
Actually, Count Vronsky's coachman was just here to pick
up Princess Sorokina.”

Anna read the note that Vronsky had written carelessly.

It read:
LRI TI TR T AR AR TSR &
-~ ived ! =
- A i e L
- Just received your telegram s
- I cannot return until ten. -
= 2
- -
LELELELEREE AR EAAL R RULEN S

KEY WoRrDs

Tboard v. (%) Cpickup (HZE) &
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“Yes, this is what I expected!” thought Anna. She
thought how awkward it would be to walk into Vronsky’s
mother’s house with Princess Sorokina there.

“Oh, where shall I go?" she thought as she wandered
down the platform. She wanted to be alone, and there was
no one at the end of the platform. Another train was

approaching, and the platform began to shake.

KEY WORDS
01 awkward adf. < A MY 1 wander v. g
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omprehension Quiz

REET 220

completely rarely deeply gratefully suddenly |

@ Lydia’s rejection hurt Anna

While in Italy, Anna

Karenin

Anna's health recovered

5Ejﬁ?ﬂﬁﬁﬁ$%ﬂ%ﬁﬁf

HE

A

And if you don't love
me any more,

| think the reason you
get upset so easily

Anna, please do not speak -

The day after tomorrow
is Sunday,

It will be nice

0 rarely @ gralefully @ compietely @ deeply
-0 8- 0-@® 90-@®

0=

thought about her son.

accepted Lydia's offer.

while she was in Italy,

, Anna remembered the man run over by a train.

« @ and | must visit my

oy

mother,

about my mother like

that.

. @ it would be better and

more honest to say so!

- is because your position

IS uncertain.

to live on your family’s
estate in the country-
side.

@ Suddenly
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© What did Vronsky become interested in after quitting his job?
(a) Horse racing, (b) Farming. (¢) Politics.

@ What did Lydia do with Anna’s note?
(a) She showed it to Karenin,
(b) She threw it away.
(¢) She returned it to Anna without reading it.

©® Why did Vronsky want Karenin to give Anna a divorce?
(a) Because he liked things to be definite.
(b) Because he wanted to leave Anna.

(c) Because then Anna could bring her son to live with
them.

) mmsmazsTIaT.

@ Karenin looked up at Lydia
y (tears, in, with, eyes, his )

® Anna was in her life.
(ever, happiest, she, been, the, had)

® The servant who :
(was, door, answered, the, surprised)

HE

C ok o(@@ o

[ @ with tears in his eyes @ the happiest she had ever baen
O answered the door was surprisaed
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